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	與會心得：
這次參加的研討會為在泰國普吉島所舉辦的2014 International research conference on information technology and computer sciences，亞太教育研究會(Asia-Pacific Education & Research Association)為主辦單位，亞太教育研究會在亞洲有舉辦過各種大型的研討會，並透過這樣的研討會與全世界互相交流在資訊教育上的研究，這次大會一共為期3天並有大6主題，Information Technology、Computer Sciences、E-leaning, Computing Education、Information Management、Network, Internet、Robotics & Automation。其中我所發表的論文其主題有關於訊號處理，所以歸類在Information Technology。題目為An Improved Depth Image Inpainting，其內容在講述，近年來深度攝影機的價格越趨近便宜，令更多的研究者能夠使用深度攝影機。對於電腦視覺的應用有很大的幫助，但是普遍深度影像都有破洞、邊緣不完整等問題。常見的修補方法都會有無法及時處理，或是必須依靠彩色圖像修補。因此，本篇提出一個只依靠深度影像並且及時的深度圖像修補方法，先使用遮罩以及背景相減補足無深度資訊的部分，再利用連續影像之間的關係移除時間隨機波動，最後對邊緣做平滑化的處理。修補後的深度影像，邊緣較平滑，也無破洞，較於方便做其他的應用。


投稿的過程中有遇到幾個重要的問題，由於是國際性的研討會，撰寫的論文要以英文呈現，口頭報告的時候也要以英文呈現，對於非英文為母語的我，這是個很大的挑戰。再來是要看國外發表，出國一趟一定需要金錢，這部分還好學校有提供了一份獎學金供在校研究生出國發表國際性論文，這項補助對於學生發表國際論文亦有很大的鼓勵。首先是英文論文的撰寫，由於英文並非我所擅長的語言，我沒有辦法直接將想要描寫的文章直接以英文寫出，所以我先將論文以中文的方式表現，再將中文的論文逐句翻譯成英文的論文。最後將翻譯後的英文論文交給指導教授以及博士班學長做校稿的動作，英文報告的部分，因為系上有要求所有要畢業的碩士生都要在論文研討的課程上，以英文報告自己的研究內容，有了在系上報告過的經驗，再將系上報告的內容稍作修改，就可以在研討會上報告，為了不要太像制式的念稿，在講解時盡量以口語的方式講述。製作投影片上就盡量將內容完整呈現，以便聽眾聽不懂，亦可以僅看投影片就了解我所做的研究內容。為了要在報告時順利進行，講稿寫成全英文，並在出國前與同時也要報告的實驗室同學預演好幾次，不斷的修改簡報與報告的內容，希望提升流暢度做到最好也將錯誤減少。


出發的前兩天我才結束碩士的口試，對於準備出國研討會的報告內容的時間並不算是非常的充分，除了報告的內容外，還要準備其他出國的相關事務，護照、簽證等等。在出國的當天，原本要一起去出關前往泰國曼谷的同學，因為兵役問題而無法順利出關。我們的班機時間為早上七點五十分，這時間兵役科的工作人員還沒有上班，沒有辦法即時處理，必須要等到有人上班後才能夠請兵役科的主管通知機場的工作人員，以傳真的方式將同意出關的證明送到機場。因此只能夠先將實驗室的同學留在機場，其他人先行出關前往泰國，請他再跟旅行社聯絡，做轉乘其他班機的準備。這次的目的為泰國的普吉島，從台灣桃園中正國際機場出發後，到泰國曼谷的機場，再進行轉機，才能夠到普吉島。早上七點五十分從台灣出發，加上乘機和等待轉機時間到達普吉島已經是傍晚五點多，再從普吉島的機場搭乘計程車到我們所要住的飯店，已經是晚上六點。由於普吉島的網路設備不像台灣那麼樣的完善。要與實驗室的同學聯絡必須依靠網路設備，只有到大廳才能夠使用無線網路設備。晚上的時間就花在準備隔天的報告，以及等待同學到達普吉島，並進行接機。


隔天早上八點四十五分為研討會開始的時間，按照投稿的時間，我剛好為第一個要報告的人。同個時段要報告的論文總共有七篇，平均一人大約十五分鐘，我大約花十分多鐘的時間將我的報告做個簡單的介紹。報告結束後有一位學者向我問了問題，是關於所發表的論文在事後有甚麼樣的應用。這篇論文的投稿時間為三、四月的時候，當時的投稿內容只有初步的前處理，還沒有提到應用相關的部分，現在我的碩士論文已經有做了很多應用方面的實驗，所以對於所問的問題，很輕鬆的就能想到答案，但是用英文講出我想要表達的則為另外一件事，已我的破英文加上幾個重要的關鍵字，應該還是有另提問者聽到想要的回答。我的報告結束後，我還聽了其他學者的報告，在場的台灣人除了我們實驗室的外，還有另外兩位台灣來的教授，他們兩位事後有來詢問，對於學生來進行研討會的報告還頗為驚訝，不過這對我來說也是一個很好的經驗。除此之外，還有泰國當地的學者進行研究報告，泰國人一樣是使用英文做報告，不過泰國人的口音在英文的結尾都會有個上揚的音，讓我在聆聽時聽不懂她們想要表達的意思，只能夠進從投影片和手上的論文簡介來了解她的論文報告內容。


這次出國，我們預計是要在普吉島住兩天、曼谷住兩天，總共五天四夜的行程。報告結束後，就開始普吉島當地的旅遊。由於我們是從泰國曼谷再轉機到普吉島，第一天的時間就幾乎都花在搭乘飛機上，第二天的早上要進行研討會，第三天的中午就要搭飛機前往曼谷，待在普吉島的時間也就只剩下第二天的下午到晚上，隔天早上起床後就要準備前往機場去曼谷。我也就只有去當地的海邊晃晃，並品嘗了當地的泰式料理。到曼谷後，因為有家人在那邊工作，所以就由他帶我們到處去玩。


經由這次的出國參加研討會的經驗，我了解到自己的英文能力還應該要繼續的加強。各國的風俗習慣也不太一樣，例如泰國人打招呼的方式為雙手合十，這點與一般打招呼的方式十分的不同。希望以後有更多的機會能夠出國，看看國外的世界。
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